
léseket tartott s ezek eredménye az 
aj megállapodás.

Az egész ország, sőt a monarchia 
másik állama is élénk megelégedéssel 
fogadja ezt a kitűnő választást. Az uj 
bankkormányzó egyike Magyarország 
iegtudóaabb nemzetgazdászainak, gaz­
dag és alapos tudását egész Európá
bán méltányolják és magasztalják. A mányzóra; tennivalók, melyek egyen- 
közgazdászati elméletek mély ismerete lően magas követelményeket emelnek 
párosul nála a gyakorlati alakitó ké- annak úgy tudományos, mint gyakor- 
pességgel; irodalmi téren s az egve- lati képesítése iránt. Kautz Gy ula 
tem tanszékén ép oly fényesen bevált, személyisége szerencsére a legkielegi- 
mint a törvényhozás termeiben és több biztosítékot nyújtja arra nézve, 
azon intézet magyar igazgatóságának hogy a s°k kérdés megoldása a ieg- 
élén, melynek ezentúl mint kormányzó megnyugtatóbb módon iog megtör- 
lesz a vezére. A gazdag tudományos- tenni. Magyarország bizalma kíséri 
ságnak és a gyakorlati érzéknek ez a azt a derék férfit uj állására, az egesz 
szerencsés egyesülése az, a mi a kép nemzet ápolja azt a bizodalmát, hogy 
zelhető legelőnyösebbé teszi a Kautz az uj bankkormányzó meg fogja la- 
Gyulára esett választást. Mert a valu- lálni az eszközöket és utakat arra, 
tarendezésnek már a közel jövőben hogy megóvassanak a vezetésére bi- 
foganatba veendő munkája oly embert z°tt inteze érdekei és a mellett - fa­
lc iván a jegybank élére, a ki úgy a gyarország gazuasági boldogulásának 
tudomány, mint a „ott mezején egy feltételeit sem veszti szem elöl. 
formán megbízható kitűnőség kezes­
ségeit nyújtja.

Nehéz kérdéseket foglal magában Peticzió a nagykik indái mandátum 
a valuta rendezése az osztrák-magyar ellen. N.-Kikindáról sürgönyzik lapunknak, 
bank jövő szervezésére nézve is. A hogy a N i k o 1 i c s Fedor báró nagykikindai 
bank szabadalma uj alapokra lesz választása ellen kisebbségben maradt Ere- 
állitva és uj elvek alapján kell meg- mits Pál takarékpénztári igazgató hívei

azt jól, hogy valaki elfog jönni a pavillon 
miatt. Hiszen már barininez év óta megszo­
kott dolog volt, hogy az udvara aljában 
levő szárnyépületet, —- mely egy csinos 
lakásból, három paripára berendezett istálló 
és egy kocsi sziliből állott — mindig a vá­
rosban állomásozó bar ez fiák egy előkelő 
tisztje szokta kibérelni. Valahányszor a ka­
tonaság változott, mindig az lett az első 
kérdés a város előkelő köreiben: Kinek 
fogják Saupitqueték a pavillont kiadni ?

Mert ez a dolog nem ment minden nehéz­
ség nélkül. Oly bérlő kivántatott, ki gazdag 
is és nős is legyen. Gazdag azért, hogy 
ezer kétszáz franc házbértöl — borzasztó 
összeg egy közönséges tisztnek, — el ne 
rettenjen. Nősnek pedig azon egyszerű és 
természetes okból, mert Saupiquet ur maga 
is nős volt, s hozzá még egy húsz éves bá­
jos leánynak az atyja.

Midőn tehát de Preboia kapitány, mint 
finom nevelésű egyén, szerényen kijelenté, 
hogy ő még azon szerencsések közé tarto­
zik, hogy még „nőtlen“, meg sem kináltatott 
üléssel.

Az elővigyázó Saupiquet ur udvariasan kí­
sérte ki kapitány vendégét a vasrácsozatig, 
magyarázva visszautasításának okait, nem 
tartóztatva útjában vendégét, de még is oly 
formán, mintha egy halottat kisért volna 
temetőbe. A vasrácsnál véletlenül találkozott 
Gaston kapitány de Saupiquetné ö nagysá­
gával és leányával, kik éppen haza érkeztek.

— A pavillon miatt talán?! — mondá a 
ház úrnője, egy jól megtermett asszonyság,

oldani az állami részesedés kérdését 
a bankjövedelemben. Ezen felül meg- 
áliapitandók a feladatok, melyek ma­
gában a rendezési művelet keretében 
a bankra szükségkép kell, hogy hára­
moljanak.

Látható tehát, hogy fontos és ne- 
hvz tennivalók várnait az uj kor-

A magyar bankkormányzó.
Nagybecskerek, február 29.

magyar közvélemény minden­
esetre örvendetes tudomásul vette, 
hogy a monárchia két pénzügyminisz­
tere megegyezett már az osztrák-ma 
gyár bankkormányzói állásának betöl­
tésére nézve, és pedig úgy, hogy 
Kautz Gyulát, a budapesti egyetemi 
tanárt és eddigi alkormányzót állítják 
kormányzónak a közös jegybank élére. 
Rövid id >vel ezelőtt még Tóth Vilmos, 
a közös legfőbb számszék elnöke volt 
a két kormány jelöltje ez állásra, á 
vele folytatott tárgyalások pozitív 
eredmény hez vezettek s kineveztetését 
a bank kormányzójává bevégzett tény­
nek lehetett venni. Ekkor aggodalmai 
támadtak Tóth Vilmosnak arra nézve, 
váljon meg is tud-e majd felelni a 
neki szánt uj hivatalnak kíméletet 
igénylő fizikai állapota mellett. Ismert 
lelkiismeretességénél fogva, mely a 
közös számszék elnökét kitünteti 
gályái csakhamar azon kívánattá vál­
toztak, hogy a baukkormányzői hiva­
tal bizassek másra, a kinek egészsé­
gi állapota több biztosítékot nvujt 
Tóth Vilmos sürgető kéréseire <1 is 
álltak a történt megállapodásoktól; 
a két pénzügyminiszter uj megbeszé

A

eg-

ián im\: i

A JORONTÁL” TÁRGZÁJA. más élvezetük lesz vasárnap délutánonként 
a séta tér virágzó gesztenyefái alatt; a fel­
szökő vizsugarak esésének egyhangú locso­
gását vig zene s pezsgő élet fogja felváltani. 
Ezentúl lesz alkalom feltűnhetni a kormány 
zó né báljain, vagy az elnökné versenyein.

Éljen tehát a vig trombitaszó, mely a 
föutczát föl vidítja.! Elljen a tarbai kis lovak 
patkózaja, melyeket a zene hangjai ynellett 
ide s tova toporzékolva okoznak! Éljenek 
a bátor és délezeg lovasok és a kedélyes 
mulatságok, melyek oly kedves vakmerő­
séget tanúsítanak a szív üzésében.

Csak április 15-én vonultak be dicsősé­
gesen a huszárok, porosán, fáradtan, de 
azért mégis igézőén La Roche sur Doubs 
városába.

Szegény gyalogosok! Még húsz kilomé- 
voltak, már is senki sem

A b ö g ö 1 y.
(Elbeszélés.)

_ A T o r o n t 4 1“ számára francziából fúrd,tolta :

Vattay Margit.
I.

A keleti határon fekvő, La Roche 
Doubs nagyocska város lakosai, nem minden 
meglepetés nélkül olvasták az „Union Se- 
quanais“ következő újdonságát:

„Miniszteri rendelet folytán a városunk­
ban elhelyezett gyalogosok 7-ik zászlóaljá­
nak tár szekerészei Quimper-be helyeztetnek 
át, s a Bayonne-ból érkező 14-ik huszár­
ezred fogja őket helyettesíteni. Nem öröm­
mel,“ stb. stb.

Az igazat megvallva, a lap által kifejezett 
sajnálkozás csakis udvariasság volt, mert 
mindenki tudja, hogy egy ezred gyalogság 
nem idéz elő oly pezsgő élénkséget a vidék 
főhelyén, mint féltuczat huszár. A dolog 
nagyon is egyszerű. Az előbbiek nyugodt 
emberek, majd mind nősek, otthon borot­
válkoznak, ordonánezuk főztét eszik, meg­

elégedve tűzhelyük védszentjével, 
° ' hoz semmit,

sur

ternyire sem 
gondolt többé reájuk !

Ugyanaz nap délután, egy fiatal, szép 
szőke kapitány, fölgöndöritett hajjal, kike­
félve, kifényesítve mintha skatulyából ugrott 
volna ki, — legkevésbé sem hasonlítva egy 
oly lovashoz, ki aznap 50 kilométert lova- 

f — a Cathedrál utczában levő ház 
rácsa mellett elmenve, a kapu előtt be-vas

csengetett.
— Szíveskedjék, mondá, — midőn név­

jegyét átadá, — Saupique úrral udatni, 
hogy pavillonját akarom kibérelni.

volt olvasható: Le Vi-

vannak
s mind ezen állapot nem is 
sem a fodrászok, sem a vendéglősök kony­
háira, s legyünk őszinték, a női világot 

elégíti ki az egyenruha egyszerűsége, 
hiány mellett, pedig ok

A névjegyen ez 
comte de Preboit Gaston, a 14-ik huszár­

áéin
hozzá még zene 
úgyis eleget unatkoznak.

Huszárok ! Oh mily öröm! így hat ezentúl

ezred kapitánya.
ur már előre elhatározta, hogy 
távozik el házától, mert tudta

h]vataíoUmeÍíékÍerMr«áína van csatolva.
az nap nem

Mai számunkhoz a

Nagybecskerek, 1892. XXI. . 29. szám. Hétfő, február 29.7

Előfizetési árak: Szerkesztőséin iroda:Egész évre.............. 1
Félévre.....................
Negyedévre ..............
Egy hóra.................. 1

Egyes szám 4 kr.

t'rt.
1 Nagybecskerek,

Ferencz-József-’.ér,
Bauet -féle ház

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény 

intézendő.Kiadóhivatal:
Pleitz Fér Pá! könyvkeres­
kedése Nagybecskerek,
Hunyady(fő-)utcza 10. z., 
hová az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 
felszólamlások intézendők.

,1 Hirdetések
a kiadóhivatalban fogad­
tatnak el. Azonkívül az 

összes hirdetési irodákban.
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1892. február 29.Toroníáf.-N>-

hogy Popovits Nikofor g. kel. szerb püspök 
installatiója a temesvári püspöki székbe 
megtörtént.

Az uj g. kel. szerb püspök mint ilyeu 
iidvözöltetik,

Végül bejelejiti főispán ur, hogy Papp 
Géza dr. II od aljegyzői állásáról leköszönt. 
- A leköszönés elíogadtaíik.

Az ülés legelső tárgyát 
bizottságok megalkotása képezte, 
Szilagyi Albert aljegyző adott elő.

A törvényhatósági bizottság által az 
.. bizottságok elnökeivé megválasztattak-

ToroniálVc.rmeg^ e ma délelőtt rendkívüli L A Nagy-Be c^k erek városi é<
közgyűlést taitott. A Kedvezőtlen idő követ- lóavatűsi bizottságba Gróf Szmettov
keztében a gyűlés igen gyeien volt at0'j pikhárd megyebizottsági tag: 
g*tva. veién voltai: Koiiay Jenő főispán,: A török-becseibe I'ulav I
Dániel László h. alispán, Poroszkay Béla megyebizotts.igi tag.
főügyész, Hegedűs Miklós li. főjegyző Ta- ;j. A „agvk ik indáiba Dániel Bél»
Dpkovics Vazul penzügyigazgato titembach m bizotts.igi ,
Antal tanfelügyelő, lovakba: Vattay Mik- 4.' A török kanizsaiba fáilitási helv
ios Lauaa Gusztáv, Menezer Lmot, dr. UroszUmoa) Tallián Jenő megyebizottsiÜ,
Klem Mór, Tníuuacz Miaden, lelecsky M
Krisztó, dr. Brájjer Lajos, Weisz Manó,
Molnár Sándor, Nakarada, Farkas Iván,

A mezőgazdasági érdekképviselet szer | Lindhof János, Eisenstädter Ignácz, Baku- 
vezese. Bethlen András gróf földmivelésiigyi lovich Ágost, Waclitl Leó, dr. Piecni Szi 
miniszter abban a jelentésében, melyet a! iái d, Zsiios Miska, Francz J. L. bizottsági 
törvényhozás elé 1890. évi működéséről be- j tagok.
terjesztett, kifejti, hogy a mezőgazdasági Elnöklő főispán rövid néhány szóval üd- 
érdekképviseletét szervezni óhajtja és oda vözii a bizottságot és ezúttal nehéz kötele»- 
íog hatni, hogy a törvényhozás erre módot segehez képest jelentést tesz a legmagasabb 
nyújtson. A törvényhozás elé ugyanis olyan uralkodó hazat ért gyászesetekroi, ^ 
törvényjavaslatot szándékozik terjeszteni, í nősen Ludovica bajor föherczegné 0 F 
mely a mezőgazdasági érdekképviseletet szer-I gének, Fenséges királynőnk edes anyjának 
veziésmeg van győződve, hogy viszonyaink- j elhalálozásáról, valamint arról, hogy a leg 
nak leginkább megfelelend egy olyan szerve- utóbb uralkodott influenza járványnak négy 
zet, mely a vármegyék tonom életével kap-1 cs. és k 
csolatos. Minden me ene legyen ugyanis | Ernes t,

Özgyüiése által 1 Fensé eik

a választást megtámadó megyei tanácsok együttesen képviselhessék
az egész ország mezőgazdasági érdekeit és 
azért a miniszter a varmegyei gazdatanácsok

más elismert

szintén beadják 
kérvényt. (Lásd mai táviratunkat.)

értimé!^a;4in a ‘ következökben'' közii gazdatanácsot

írj™ía t^mlk UJLt é. tanácsadót
hiteles névlajstromát, és pedig meghivattak: kepezze.
Beck Miksa, Beck Nándor, Fáik Miksa dr., - 
Dessewffy Aurél gr., Földes Béla, Gyurko- 
vich György. Hegedűs Sándor, Helfy Ig- 
nácz, Hieronymi Károly, líoránszky Nán­
dor, Kornfeld Zsigmond, Lánczy Leó, Lu­
kács Antal, Lukács Béla, Lukács László,
Matlekovics Sándor dr., Pallavicini Ede 
őrgróf, Széli Kálmán, Tisza István, Wahr- 
maiin Mór és Zichy Nándor gr. E bizottsági 
tagoknak már elküldték az ismeretes kérdő- 
pontokat, a pénzügyminisztérium által össze­
állított nagy terjedelmű statisztikai és mii- 
éremtörténeti anyaggal. Az enquete tanács- 
kozmányálról gyorsírói jegyzeteket készí­
tenek.

földrniveíési

a lóavató 
melyet

MEGYEI KÖZÜGYEK.
egyesRendkívüli közgyűlés.

onnan

ta<r ■
ő. A n a g y-s zen t-m i k 1 ó s i b a Nákó 

Kálmán gróf, helyettese Schwarze Eberhard 
megyebizottsági tag;

*>. A perjániosiba Hartner József 
megyebizottsági tag;

7. A o s enei (állítási hely 
megyebizotí-

j a r a s b a 
Gvcrtyámos) Szöilössy Lajos
sági tag:

8. A párdányi járásba (állítási hely 
Lj-Pécs) Gyertyantiy juhos

küiö I ' 1 •Illegve uizott-ense-
t;ig;sa

b A z s o m b o 1 y a i b a \ iszkidenszkv 
Gusztáv megyebizottsági tag:

10. A m ó <i o s í b a (Jsávossy ígnácz megve- 
bizottsági tag :fuherczeg, nevszerint 

i mond S ivator Károly ó 
További V ba n1a kiba és a 1 i bun á rib a1 1.

Wiener Emii megyebizottsági tag:
p a n c s o v a i b a Szigmund J óz séf 

megyebizottsági tag ;
1 '■ ). A z

vaiasztott gazdatanácsa, mely a kinevezett | gyász érte a tek. tvhtsági bizottságok a 
sza közegek közreműködésével intézze terű föispáni bejelentés szerint Ilerczeg 
létén a mezödazdciság különböző ágainak Taxis Egon ö főmagasságának és Papp 

gondoskodva legsen ennek Simon bizottsági tagnak elhalálozása altat, 
számara először az előadói teendőket vég'/ö j — Az elnöki bejelentés folytán négy rész- 
szakegyéiiröí vagy munkálkodó közegről, vét felirat határoziatott el. 
másodszor kellő anyagi eszközökről sikeres Ezek után*bejeíenti elnöklő főispán ur. a 
munkásság kifejthetésere, végre harmadszor varmegye fiának Csekonics Endre grófnak 
a tanaes hatáskörét, tevékenységét, viszonyát j iegfensöbb kitüntetését, a valóságos belső 
pontosan körülíró ügyrendről. E lentebb] titkos tanácsosi czimmel való felruházását, 
rgani/.musban a szaké.őadó i teendőket; úgy szinte bejelenti, hogy Baross Gabor ke- 

végzö közegről, mely a szervezetnek nél ; res k edel mi miniszter ur ö nméltósága a 
küiőzhetetien kiegészítője, a közigazgatásról Lipót rendet, Bethlen András gróf földmü- 
szoio törvényjavaslatban kilátásba helyezett i veiesi miniszter ur ő nmits. pedig a val, beit.
vármegyei gazdasági felügyelővel intézkedve tűk. tan. cznnet kapta érdemeinek elisme- 
ieend Ennek

18. AThurn

a n t a 11 a 1 v i b a Harnoncourtfejlesztését;
Felix gróf megye-bizottsági tag : helyettese 
Bujkuvszky Gusztáv megyebizottsági tag.

11. Lóavatási bizottsági tagok.
Az 1873. évi XX. t.-ez. ö. teában foglal­

takhoz képest az illető járások föszolgabirái. 
vagy ezek helyettesei, illetve Xagvbecske- 
rek rendezett tanácsú város polgármestere 
vagy ennek helyettese.
111. Einöklö Főispán törvény adta joga 

nái fogva kinevezte:
aj Becslökül:

1. A Nagy becskerek városi es javast 
lóavato bizottságba : \ attay Miklóst, Lovieser 
Mihályt és Winkler Gézát.

. _ országos mezőgazdasági rétéül. — Mindhárom kitüntetthez üdvözlő
ei elek képviseletnek betetőzésé ól is gondos- j felirat intéztetik. 
kodní kell

az

még pedig oly módon, hogy Bejelenti folytatólag elnöklő főispán ur,a i

ki első pillanatra elárulta, hogy ő lenne 
túlnyomó fél a ház vezetésében.

—- Amiatt volt

jegyezve Hortense kisasszonynyal, mint a 
város egyik kitűnő pártijává!.

Mert hát hiaba! A vidéken minden lassú 
alapossággal történik. Látunk tervezgetni 
házasságot félévig is, 
eiegsegea két párisi egyénnek, hogy 
keljen, egymást kölcsönösen 
hogy kiábránduljon 
megindítsa.

La Jarrie Eduárd pénzügy igazgató már 
annyira otthoniasan

m itt, de nem léphettünk 
feieie a tiszt

Másnap már mindenki tisztában volt a 
helyzettel, csak azt nem tudták elhatározni, 
hogy mit bámuljanak jobban : Saupiquet ur 
ügyességét-e, ki a bérlő folytonos jelenléte 
kellemetlenséget ki bírta kerülni, vagy a 
vicomte bőkezűségét, ki egy házbér helyett 
kettőt fizetett.

A fiatal kapitány a főutezán nagyon szép 
lakosztályt rendezett be és nemsokára 
nagyon is igazolta Hortense kisasszony 
szüleinek óvatosságát, miután hozzá nagyon 
sok és különféle minőségű látogatók jöttek.

Ezen idő alatt a három ló boldog napokat 
és nyugodt éjjeket élt a pavillon föld 
szintjén.

A két tárbai kancza remek példány volt 
s a kapitány vagy phaetonjába vagy homok 
futó kocsijába fogatta. A harmadik

egyezségre
mosolyt ai, mely szép bajusza 
kifejezést kölcsönzött

— Persze, egy kissé sok !

finom
h rniskás a mely idő eppen

ossze- 
megcsalja, 

és hogy a vaiópört
egys erű kapi 

lánynak . folyta■ á az asszonyság.
Oh, asszonyom, ha csak az ossz -grői 

volna szó! . . . Éppen nem találom túlsá­
gosnak, ha lovaim ellátásáról van szó! . . 

hig jól ellettek volna he yezve önöknél
an vagyokt uram ! 
akadály: Ön

érezte magát, hogy 
vasárnaponként rendes vendége volt a Sau 
piqueték asztalának a helybeli plébánossal 
s néhány komolyabb családi baráttal 5 sőt 
mi több. a múlt tél három báli mulatságán 
ő tánczolta a c ,-tiilont is a szép Hortense 
kisasszony nyal, a mi pedig veszed Imes 
kitüntetés szokott lenni, melyet már csak a 
házasság szokott szentesíteni. Szóval, az 
egJ bek elés annyira elhatározott dolognak 
tűn fel, a miről már csak azért beszéltek, 
hogy az egybekelés napját kitudhassák, 
vagy hogy az el nem engedhető élvezetek 
programmját összeállíthassák. Maga Eduárd 
ur pedig biztos 
szerencsés

— i\l os m-ir isztá 
ß tudom, hogy mi az 
nős! . . .

nem

Nem az én hibám, asszonyom 1 . . . 
B lyonneból jövünk, hol minden 
barna;

Hortense kisasszony, ki kitünően nevelt 
szép szőke volt, akaratlanul is fülig pirult 
e szavakra.

asszony
ez pedig nem az én kedvencz színem.

egy
nagyszerű iriandi „bunter“, Vawerley nevű, 
melyet a kapitány úgy ült meg, mint egy 
tökéletes mülovas.

Nemsokára Gaston kapitány nélkülöz- 
hetlen barométer lett a Saupiqueték körében. 
Kocsija rendelkezésére állott a hölgyeknek 
kiknek az ezred virágait bemutatni 
mulasztotta el.

Saupiquet ö nagysága némi csend után 
egyet sóhajtott.

Istenem, talán volna mégis egy mód, 
az egészet nyélbe ütni! Hát bérelje ki a 
pavillont két lova számára.

Asszonyom! Három lovam van és két 
kocsim!

nyugodtsággal várta a 
órát, mely karjai közé vezet 

egy gyönyörű teremtést és ráadásul jókora 
hozomány urává teszi.

De midőn

nem is
A fogadóterem annyira 

katonás szalonná lett, hogy a polgári fel­
öltők olyanformán érezték magukat, mint a 
befőttes üvegek egy fegyver-kirakatban. . .

Mindezen felöltök között a La Jarrie 
pénzügyi igazgató felöltője volt a legszeren­
csétlenebb.

Mielőtt a huszárok megjöttek, a pénz­
ügyigazgató félig-meddig már el volt

Ez mind e fér és hely van bőven ! 
A mi pedig Ont illeti, fogadjon egy lakást 
a yarosb n, a mi Önre nézve sokkal is 
kellemesebb lesz, mert ott barátjait zavar­
talanabbal fogadhatja! Mielőtt pedig hatá­
roznánk, egy kis helyszíni szemle nem lesz 
telesleges. . . Tessék uram besétálni.

egy végzetes napon Sau­
piqueték udvarába lépve, közvetlenül maga 
előtt lát egy lovat, a lóhát m egy csinos 
tisztet, a ló előtt egy szép szőke leányt 
rózsaszínű pongyolában, ezukrot adogatva 
a lónak!

(Vége következik.)
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Torontál. 32. A török-becsei b 

Szekulics Istvánt és Sólymos Gu'sztávó?
í. A nagy^ikindaiba: Gulyás An- 

talt, Jankovich bandort és Eaich Ivánt •
4- p tU.r ü„kL »»iz»aiba: Sulpe Vil- 

Eagai í 1 alt es Lederer Arthurt •
... A„ “»gy-szent-mlklós’iba:
Konay Ernőt, bchreyer Viktort és Marjano- 
novicii Györgyöt. J

ti. Aperjámosiba: Scheunen Jánost 
Striscii jS. es Szentpéteri Endrét •

7. A csen ei be: Thöresz Jánost, Kis- 
faludy Létért és Kóser Adámot;

8. A járdányiba: Szladek Jánost, 
Stassik Jánost és Kászonyi Sándort •

9. Azs ombolyaiba: Crettier Adolfot, 
Bezuk Lajost és Heckler Gyulát;

10. A inódosiba:

e :
a sc4éA 1 Alb?5t m* aÍÍe?y7«’> előterjeszti

e - ’S, 'ezel0-személyzet azon tagjai- uokli, aranvgombos pálcza.
,uk névsorát. a kike, az áUandó v<1»zt.
1. ' f. .1 utalmazasra érdemesnek tart. Az ál !
“ ° választmány javaslata egyhangúlag
elfogadtatott. °* ° e

Ezek után többkisebb fontosságú tár«-v 
mteztetett el, melyekről lapunk 
mellékleten számolunk be.

fehér selyem ing, széles öv, fehér gigerli-kalap , ni o -

Spanyol és t ir ó 1 i no.
Két ifjú, kedves nővér. A spanyol: fekete bársony 

ruha — hímzéssel, piros spanyol derék, fehér blous- 
sal. A csípőn keresztül tarka selyem sál. A fejen ke­
rek spanyol kalap. A ti roll: rövid, kék ruha: sima, 
szorosan a testhez simuló fűződérék fekete bársony­
ból : fehér bő ujj u ingváll. Tiroli kalap.

mos
ü.

holnapi

Indus jelmez.
Barna, szép, nő, sápadt, érdekes keleti arcz. A 

jelmez: fehér könnyű gaze-ból, mely aranynyal van 
áttörve. A kezeken arany karikák. Arany pénzekből 
nvakdisz. A fejen fehér fátyol ... A keleti miszti- 
czizmus — perszonifikálva.

Toalett-titkok.
(A jelmezbál előtt.)

Szeretném 
önöktől ott 
toalett-titok ? Ha 
dezzenek

asszonyos kíváncsisággal megkérdezni 
szerkesztőségben, hogy tudják mi az a

í endler Károlyt, 
Dániel Józsefet és Vucheticli Endrét;

11. A bánlaki és alibunáriba: 
Bodován Márkot, Grób Lajost és Tolveth 
Rezsőt;

12. A pancsovaiba: Zega Szilárdot, 
Kuppenthal Jánost és Szabadkay Ignáezot;

15. Az antal falvaiba: Jarmaczky 
Mihályt, Bakonyi Györgyöt és Mihalovics 
Mihályt.

• « a uiit föl is teszek, kér- 
me£ egy feleséges vagy nagy lányos 

bért, hogy mit jelent az, mikor az asszony (lány) a 
házhoz járó varrókisasszonynyal bezárkózik 
kaszobába:

nem .

em-

No de most elég .... és még vsak annyit, hogy 
jaj öuöknek ott a szerkesztőségben, ha elárulnak, hogy

a mun-
„lélek az ajtón se be, se ki“ — míg el 

nemnem készül Ki vagyok?az, a mit találgatni sem szabad, 
hogy megtudni és kitalálni.

Ami ott folyik a zárt ajtók mögött, --az egy 
darab teremtés. Egy báli ruha — úgy készül, mint 
egy poetikus színmű. Kigondolják, megtervezik, fel­
dolgozzák, tökéletessé teszik, azután — a lámpák 
elé állítják és 

író nem

HÍREK.b) Állatorvosokul:
1. A N agy becskereki városi és 

járási lóavatási bizottságba: Eülöp Györ­
gyöt;

2. A törő1 -becsei e: Gallé Pált.
5. A n a y-k i k i rí a i b a : Hajnal

József megyei állatorvost;
4. A törő k-k a n i z s a i b a : Szabó Já-

lesik a sikert
oly féltékeny készülő müve titkára, 

mint a nő a báli öltözetre. És éppen ez ingerel en­
gem arra, hogy a jelmezbálról eláruljam az alábbi 
toalett-titkukat, amelyek szerint lesz :

— Könyöradomány gyűjtés. A belügy­
miniszter a vakok országos önképzö segélyző 
és nyugdíj egyletének egyleti ezéljai elő­
mozdítása indokából évi időtartamraegy
engedélyt adott az ország területén tagok 
és könyöradományok gyűjtésére.Ny á r.

Szép», szőke, sugár lány. Arany kalászdisz a vily- 
gos ruhán. A nagy pittoreszk szalmakalapou — vad, 
mezei virágok. Aranysarló a szimbólum. A czipő — 
pipacsvirág-sziu.

nos körállatorvost;
ö. A rí agy- szent -miklósiba: 

isyári Sándor állatorvost;
6: A perjámosiba: Kiima Györgyöt;
7. A csen ibe: liiiger Jakabot;
8. Apárd nyiba Axmann Jánost;
9. A z s o m o
10. A mód s
11. A b á n 1 a

— A felső-torontáli árinentesitő tár­
sulat választmányi közgyűlését f. hó
26-án tartotta meg. A gyűlés két szempont­
ból is nagy jelentőségű volt. Első választ­
mányi ülése volt ez a társulatnak, mióta 
autonómiáját visszakapta s ez ülésen vett 
részt s elnökölt először Rónay Jenő főis­
pán, a társulat uj elnöke. Az ülésen jelen 
voltak Dániel Béla társulati igazgató és 
Maiina Gyula kir. műszaki tanácsos, főmér­
nök, Pécliy László földmivelési miniszteri 
biztos kiküldötten kívül: Teliecsky Risztó, 
alelnök, Rónay Ernő, Karácsonyi László, 
Bogáry Pál, Léderer Arthur, Gulyás Antal, 
Báyer Alajos, Hartner József, Piliich Kál­
mán, Orsó Mátyás, Schwarcze Eberhardt, 
Vinczehidy Izsó, Trifunácz MIádén, Gru- 
bics Tivadar, Bogdán Zsivkó dr., Nagy 
György kir. tanácsos jószágigazgató, Badr- 
licza Vasza és Pulay Román választ, ta­
gok. A társulat folyó ügyeit tárgyalták, 
melyről azonban csak legközelebbi számunk­
ban referálhatunk.

Margit. Göthe Margit ja
Szőke szépség. Eg-kék ruha, fekete bársony sze­

gélyűvel ; fehér selyem betét. Egy darab középkori, 
bájos poezis.

a i a : Vary Vilmost;
áim i Lmiit; 

i b u n r i b a : 8zo-
boszlay Istvánt.

12. Apancsovaiba: lmreffy Károlyt; 
15. Az antal falviba: Gulyás István 

megyei állatorvost.
A torontálmegyci közkórházra nézve 

határozatot hozta a közgyűlés, hogy a 
felkeressek, miszerint a

Eine de sie ele.
Ez a neve a toalettnek. Vegyüléke a rokokkónak 

s a modernnek. Fekete sima bársony, tarka hímzés­
sel, rózsaszín selyem derék. Havasi virág disz. Fehér 
paróka.

Baru , eleven szépség.
azon
belügyminisztérium 
tárgyban mielőbb határozzon.

Következett ezután a Nagy becskereken 
felépítendő pénzügyi palota ügye, melyre 
lapunk holnapi szamában visszatérünk, lie­
ge d ü s Miklós h. főjegyző referált ezen 
tárgyról, oly világos, attekin keto előadás­
ban mely a közgyűlésen jelenvoltaknál ál­
talános tetszésre talált. A közgyűlés a kö­
vetkező határozatot hozta. Adassanak el a 
pénzügyi nyugdíjalapot kepezó lo0,060 íi tot 
érő magyar papirjáradek köt\ enj ek. A 
hiányzó 48,000 különböző alapokból vétes. 
sék kölcsön. Az alispán utasittatik. misze­
rint a jelenlegi kincstári épület megvételére 

szerződést 17,790 írtban kösse meg. 
A Bonnaz-utczai pénzügyi ház irassék át 
tehermentesen a nyugdíjalapra. \ égül gon-

kincstári ügyészség

Kei jelmez a „Kanári herczegnő“-hől. Bizar, festői 
formák, fényes megjelenés. Akkor is feltűnne a kanári­
jelmez, ha nem az a két szőke nővér viselné, akik­
nek üde, ifjú szépsége a toalettet emeli, nem pedig 
megfordítva.

— Haláleset. Mint részvéttel értesülünk, 
Fekete Elegius, a helybeli pénzügyigaz­
gatóság egyik Jegderekabb tisztviselője, ma 
reggel hosszú szenvedés után meghalt. Ez 
alkalomból a nagybecskereki m. kir. pénz- 
ügyigazgatóság az elhunyt édes anyjához, 
özv. Fekete Autalné szül. balatoni Bota 
Viktoria urnőbez, meleg hangon szerkesz­
tett részvéttáviratot intézett és a következő

Orosz pórnő.
Szlavianszky Agraneff bájos Nadicskájának ragyogó, 

tarka, keleties toalettje két jelmez által is képvi­
selve lesz. Egy elegáns szőke asszony és egy csi- 

leáuy mutatják be az orosz népviselet gazdagnos 
pompáját.

Ancien régime-korabeli jelmez. 
Klasszikus, tiszta szépségen —- rózsaszín selyem 

ruhaalj. Fehér selyem Watteau-derék. Igazi csipkék. 
Fehér paróka

nézve a

gyászjelentést adta ki: A nagybecskereki 
m. kir. pénzügy igazgatóság tisztikara mélyen 
érzett részvétét tudatja szeretett tiszttársa 
fertői Fekete Eiigiusz m. kir. I. oszt. p. 
ü. fogalmazónak hosszas szenvedés után 
Gyöngyösön, f. évi február 25-én, 33 éves 
korában történt elhunytát. Béke lengjen 
porai felett! Az elhunyt szívjóságával, min­
denkor nyilvánult önzetlen baráti szerető­
iével, pályatársainak közbecsülését és sze- 
retetét vívta ki, a pénzügyigazgatóság egy 
fiatal és tehetséges tisztviselőt veszített 
benne, kartársai pedig szép reményekre 
jogosító lelkes barátjukat gyászolják. Alig 
5 hete távozott el Nagybecskerekröl, a sor­
vasztó láz által teljesen elgyötörtén, de ve­
szélyes bajának ismerete nélkül egy jobb 
jövő reményével telve, pihenést, javulást 
keresve a gondos, szerető édes anyához 
Gyöngyösre ; barátai fájó sejtelemmel szo­
rítottak vele utoljára kezet, ö pedig a vi­
szontlátásig vett társaitól búcsút, s rövid 

.j 3 hét után a gyöngyösi sirkert egy halom-
Fsy Yzép barna menyecske és nővére azt fogják mai gazdagabb, s kartársai, kik egy jeles 

bemutatni hogy a gigerli-viselet is lehet bájos jelen- egyéni tulajdonokkal bíró jó baráttal szé­
nák kecses formákat takarjon. A toalett: nagy gényebbek ma, mondják: „A viszont-

selyem gigerli paletot, | látásig.“

doskodjék az alispán 
ideiglenes elhelyezéséről.

Rigó István I. aljegyző beterjeszti a 
megyei tiszti ügyészségnek Nagy-Kikinda 
községe által, a vallás és közoktatásügyi 
miniszterhez beadott azon kérvényére vo­
natkozó jelentését, hogy a nagykikindai 
Raczkovits növeldei alapítvány kezelése és 
vezetése a nevezett községre bizassék.

Hosszabb vita után, melyben resztvettek: 
Dániel László, P oroszka y Béla, T e 
lecsky Risztó, Trifunácz Mladen, 
Hadfy Döme, Bakálovics Ag st 
határoztatok, hogy a törvényhatósági L 
ság kijelentette, hogy elvben kész az 
pitvány kezelését és a felépítendő is o a 
vezetését a leendő Nagykikinda rendezett 
tanácsú városnak átadni, oly feltete me 
lett, hogy ennek következtében az ^ api 0 
levél 7. §-ában két bizottsági tagot .A,y 
kikinda válasszon, az alapítvány a a s 
azonban csak akkor fogja eszközölni, ha a 
leányiskola már felépült. .

Majd Papp Simon helyére a,k£Z1f^Ín 
J 13 szótöbbséggel T allián

Szélkakas.
Originális toalett-ötlet. A ruha fehér könnyű hab- 

fodrokból áll, telehintve fehér kristálycseppekkel. (Amik 
az esőt jelképezik.) Az övről négy széles szalag hull 
alá a ruha szegélyéig. A szegélyen 
Nyugat. Észak. Dél . 
mények. A derék égszínkék, ezüst csillagokkal. Az 

— hévmérő. A haj szabadon. Haj disz: ezüst si- 
. Az ötlet egy kis barna lányé,

feliratok: Kelet.
ezeknek megfelelő fest-. s az

övön
sak, szélkakassal . . 
aki ép oly csinos, mint leleményes.

stb.
Satanella.
Előkelő, bájos barna nő. Meggypiros, selyem fodros 

ruhaaljhoz — fekete prémes derék, amely hátul frakk­
ban végződik. A vállon piros gazedudorok. A haj 
kibontva, elől aagas puffal, melyből kis mefisztói 
szarvacskák bukkanak elő. A lábon piros czipők - 

ördög fejecskékkel.

ala-

ség,
koczkás selyem ruha, vöröstási bizottságba

Jenő választatott be.
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1892. február 29.4 Torontál.
XlarczosML A munkásegyletnek mind 

évben ismétlődő álarczo < és jelmezbálja íVderíté 
nmlt szombaton ismét a legvigabb hangú 
latban folyt le. Ezúttal sem volt hiány szép 
nőkben, kik fess es változatos kosztümök­
ben jelentek meg és kitűnő ötleteikkel 
nagyban emelték a jó kedvet. A rendező- 
bizo.tság pedig gondoskodott arról, hogy a 
pauzákat a küiömbnél-külömb mutatványok 
kai töltsék ki

Majd Molnár Antal jegyző tett IA kamara ülésében rövid, de hév
megejtett vá- v'ta h>lyt a fölött, vájjon folytassák-e 

látásokról, mire » bírái/ és öS82e * tárgyaltokat vagy pedig a kamara

féraetlenségi bízó-tsngok. tagjai nyom- j0bb oldal kormány nélkül is folytatni akart-
bari felesküdtek. a tárgyalást. Derouléde ezeket mondta*

Következett azon képviselők nevei Ennek a várakozásnak és halogatásnak vé. 
nek. kisorsolása, a kiknek mandátu- get kell vetni, az orszá nem e végből 
mait megtámadták. Nikolics Feo- kü^?tí: bennünket ide; z ország tudni

... . , így aztan nem csoda, hogy i , , / TT o> r o n Zoltán az akarJa? raiDO kos hatalmak működtek
a közönség pompásán mulatott s kivdágos v .. , \ , Z közre, hogy m mindig nincs minisztérium
kívjrradfig tánczolt a fiatalság. A rendező- * lk osztályba keru. ek. Mi hétfőn ülés akarunk tartani; ha addi é
6ég ezúttal, is kitüntette a két legszebb Ezután Heífy Ignácz a szélsőbal Lines kabinet, annál rosszabb, de Így ne‘g 
maszkot. Ej mikor tárgyalt a jury és azzal részéről interpeilácziót I n t é- mehet tovább. — B a u d r y d’A s s r, 
az egyhangú határozattal fejezte be konfe- zeit Szapárv Gyula gróf minisz osztja Derouléde felfogását. Floquet kéz-
kls^Vmor évdeme^nfindpnpk*1'’^* a ^e^Jes terelnökhöz, mint belügyminiszterhez, fölempléssel megejteti a szavazást és körí­
ti,s Ámor e.elemes mindenekelőtt, kinek a , • , statalja, hogy a kamara a csütörtök;báli L özön ség azt régen odaítélte. Át is a z // v a m e g y e, éhínség *^r- f alóJ elnapolását határozta el. Baudrv
nyuj túrták nyomban az első dijat, egy igen g V á bán. d’A s són kiabálva rohan a szószékre é*
szép bokrétát Gryuricsin Mariska kis- Szapáry Gyula gróf azonnal fe- azzal vádolja Floque t, hogy a szava 7«-'
asszonynak A második dijat egy tüzes- lelt. Kijelenti, hogy a lapok hírei eredményét meghamisította. Erre
k!s^szonvg kaPta> Slipák Janka túlzottak s messze felüíhaladják & több perez hosszat tartó óriási zaj támadt

aZ^EÍ'a leXdetibb"«^ ZL t k valóságot. A kormányt ugyan e lapok "“W“ Floquet, Baudry d’As.oí és De’ 
szánt dijat megnyerte J. Pits ur. A je”en- hanyagsággal és közönnyel vádolják, g. “^8 ‘n-‘^JnA^hiid^’2611^'
volt hölgyek kézül felemlítjük a követkéz«- holott e vádasodásokra a kormány Laza. eredményét, a nélkül hogy ,*i^" 

nL csín Mariska (Amor). Síi éppenséggel nem szolgált rá, m e r t Löket megkérdezte volna, ön a szavazássíi
Tónika (cziganyleany), Tolveth az Ínséges helyekre n y o m b a n szédelgést követett el! — Floquet-

i=ÄKTiÄ.B";;Ai£;;; ■?»>'>- Vm«.. «•►bt T‘?í *•■**(jockey), Kun Anna (mosóné) Knan Helén rézkedett az iránt, hogy a t a- Baudrj, d Ásson: Én pedig azt ve- 
Piecbl Ilona, Kelem u N., Hoff Anna, Ma’ »aazi magok beszereztesse ta”a“1L?y “köz/e/tóbb ko^'ervZ“ S 
Berta" Tuii'ch rv'w'"0 68 '“T, K°V.Ac.h az ,ránt >*. hogy az kiáltja Baudry d’Aseonnak : Ugyan szegyese
Korányi Ka L 7M7 •**. t0™/™e’ éhezok é» m n n k a n é 1 k tt 1 i e k magát, ön te, hűnkre van ! F1 o u e t föttezíi
Csaja N., Gál ‘lrma‘ Gozsik^Réz^SehTrí egye Óre a kÖZmunkáknáI dől- kalapjai és leszáll az elnöki emelvényről 
Paula, Helczmayer Mari ’ *ot k»Pj«n»k, • ekként magukat Derouléde azt kiáltja neki: A maiLet

— Vcszett-kiitv‘1 m-ivóc g Ari családjukat fenrarthassák. és a Eaur-eset együtt veve két szédelgést
mint levelezőnk Írja! ^

lakos kutyája egy Papp Lajos nevű cselé- ?f**Í f >f<*ott választ úgy az mterpel- suláaáról beszéltek, miután Burdeau
la ó ti e i i y ignácz, mint a ház egy- kodik tárczát elvállalni: 
hangulag tudomásul vette. vált

en es
a múlt ülésen

: ,Szu-

ai

vona-
ismét valószínűvé 

a Constans-kombináczió s
hiszik, hogy végül mégis csak Con- 

fogja a 
e g a 1 a k i

det. egy szarvasmarhát és egy sertést mart 
meg. A bonczolás alkalmával kitűnt, hogy 
az eb tényleg veszett volt, miért is a meg
mart cselédet a budapesti Pasteur-intézetbe A képviselőhöz felirati blZött- 
szállitották.

azt
s t a n 
m u t

miniszteri u-

Szanád községeben az ebek 
veszettség! esetek az utóbbi időben

§ága.
közt a

Budapest, fehl*. 29. (A „Toron 
eredeti távirata.) A képviselőház 

mai ülése után
aggasztó mérvben léptek fel, miért is tál 

az eoek és macskák irtása Szanád közsé­
gében a török-kanizsai főszolgabíró erélyes 
intézkedése folytán eiősen folyik

mar 300.000 orosz a határon.
London, febr. 28. (A ..Torontál“ 

deti távirata.
nyomban megalakult 

a ház felirati bizottsága, melynek el- 
s nehány nöke Tisza Kálmán, jegyzője pedio 

nap múlva az teljesen belesz fejezve s igy Bök ross Elek lett. 
remélhetőleg a

ere-
) A „Standard“ jelenti \ arsó- 

Az orosz hadsereg a tavaszszal három 
hadtestre osztat!k, u.

XX ladimir, nagyherczeg 
hadsereg 
hadsereg

jól:
m.: északi hadsert 

alatt :
- Uurko tábornok alatt:
— Dragomirov alatt. Az 

hadsereg főparancsnoksága pedig 
vezérkari főnökre bizatik. Jelenleg 300,000 
lonyi kozákság és egyéb lovascsapatok ’ 
nak elhelyezve Lengyelországban 
és osztrák-magyar határon.

‘írveszettség! esetek további 
ismétlődésének lehetősége ki lesz zárva.

— Elveszett marhajárlatok. Abauj- 
1 ornavármegye pénztára aital február 24 en 
a varmegye pecsétjével és l4lÖ3 tói 14202 ig 
t--ijedő számozással ellátott 100 drb

nyugati 
és déli 

egész 
<)bruesev

A kalocsai érsek bőkezűsége.

Kalocsa, febr. 29. (A „Toro n t áI“ 
eredeti távirata.) C s á s z k a György 
Kalocsai érsek, rendkívül szivélyes- 
ssggel és pompával fogadta Bács- 
megye küldöttségét, melyet diszma- 
gyarban Bácsmegye főispánja, Sán­
dor Béla vezetett. A küldöttség tagjai 
között volt Gromon Dezső honvé­
delmi

ö kros
mai halevél lett Hernád SzÖlied község ré­
szére kiadva. Az egyén azonban, ki e 100 
drb marhalevelet átvette, állítólag elvesztette.

van-
a nemet

Táviratok.
A képviselőhöz ülésé.

Budapest, febr 29. (A „Toron­
táli eredeti távirata.) A képviselőház 
ma Bánffy Dezső báró elnöklete 
alatt ülést tartott, melyen az elnök 
mindenekelőtt bejelentette, hogy Beth- 
A-sii Balázs gróf lemond a kereske- 
delmi minisztériumban viselt állásáról.
Bemutatta továbbá Uray Imre meg­
bízó levelé , s jelentette, hogy 0-

a szolnoki man á- Pár s, febr. 28. (A „T oron tál“ eredeti 
P . , 1 ei^ oldott. távirata.) A Loubet-kabinet is megbukott-

U xUti,,n L,aáky Aíbin gróf, val- már. Parlamenti körökben
lás és közoktatásügyi miniszter tér- eferJed1t huir 8zerint eSJ líouvierCon 
jesztette be újból a néptanítók fizeté- A flu i oetnek van le§több kilátása, 
senek szabály ozásáról szóló tnrxzó t Loubet kabinetet részben mérsékelt ro-
javaslatot, továbbá a mait /7 ^7*^1 részbf> batáro*ott eUensaenv- 
Vk i* magyarországi vel fogadtak; a kabinet eEvébirántközoktatásügy állapotáról szóló XX-ik mncs megalakulva, még nincsenek met 

VI jelentései és végül a tanítói nyu - Bardeau . és Cavaignac hozzájárulási nyi 
díj és számalap állapotáról szóló" i latkozatai- ~ Azt beszélik, hogy Gon 
leütést. U1° J ‘ atans kamarai mandátumot vállal és hí­

veinek óién ellenzéki állást fog elfoglalni.

miniszteri államtitkár is. A
bán dór Béla, főispán által tartott len­
dületes üdvözlő beszédre az érsek meg­
hatottam válaszolt,egyszersmind kijelen­
tette, hogy Baja és Zombor vá­
rosok részére egy huszezei 
forintos a 1 a p i t v á n y 11 e s z, mely­
nek kamatai egy később 
zandó czélra lesznek fordítandók.

A budapesti gabnatözsdéről.
(A „T oro n tál“ eredeti tudósítása.)

Budapest, febr. 29. (A „Torontál ere-
távirata.) A gabonanemüek kivétel 

nélkül elhanyagoltak és rohamos áresökke- 
nésben részesültek.
15—20 kr.

deti

rn A malmok 
concessiót kértek,

megadni voltak kénytelenek, 
nagyon lanyha, 10 krral olcsóbb. 

Zab hasonlólag 15 krt vesztett értékéből. 
Határidő -üzlet:

az árból 
mit vevők

bár neliezen
A franczia kormányválság. Tengeri

Búza tavaszra 10.32 
Zab tavaszra 5.78.
Búza őszre 9.22.
Tengeri máj.—jun. 5.35—37.
Káposzta Repcze 13.20. —30.
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SZ.V. V. V.

II. III. o. 
8.lä
s.22 3.!" 
8.50 3.4*

9.39 4.74 
9/>2 5.02

10.09 5.22
10.1" 5.34 
10.2' 5.46
10.30 5.58 
10.43 6.^ 

1.03 6.31
in.io 0.4Ő
11.29 7."
1 .SV 7.Ti 
1 1.44 7.”

érk. j 11.43 7.“

ind.

n
fl
fl
fl
fl
fl
fl

fl
r

3112 3102
SZ.V. V. V.

II. III. o.
5.12 2.3S 
5.” 2.42 
5.24 2.49
5. “ 2.57 
5.55 3.1»
6. “ 3.23 
6.1 'i 3.35 
6.3 t: 3.47 
6.50 4.02
m 410 
.13' 4.19 
32 4.35 
46 4 4Ü

iu (i.

fl
fl
fl
fl
fl
fl

fl
fl

érk. I

inri.

r
fl

érk.

3002 3012
SZ.V. V. V.

I.II.III. o.
ind. 6.30 7.10

6.48, 7.3b 
„ 1 7.11 8."
„ 7.27 8.55
„ 7.52: 9.Ü

8.27 io” 
„ ! 8.39 10.”

érk. 9.23 ii.Ti 
— 4.49

Nagy-Kikinda.

fl

fl

Temesvár „ 
Budapest • {:!; i7-~

8.01 4.bS
8.18 5.10

ind. jfl
fl
fl

8.51 5.37 
9.22 6.04

fl
fl

érk. 6.08

Nagy-Becskerek-

Nagy-Becskerek
Ellemér
Melencze
Kumán
Török-Becse —Aracs
Beodra
Karlova
Nagy-Kikinda .

3101 3 i 1
Nagy-Becskerek - Versecz.

Nagy-Becskorek
Nagy-Becskerek-Bégapart
Lázárföld
*Puszta-Keuderes 8. sz. őrház
*Lajosmajor
Szárcsa
Szécsány

Párdáuy 1. alul
Szécsány
Bóka
Kanak—O-Lécz 
*Baráchháza 6a. sz. őrház 
Szécsénfalva—Káros — Istv 
Györgyháza 
Zichyfalva 
Nagy-Margita . 
*Loiidon-Tanya 
Betlilen-Tanya . 
*Tenies-Paulis .
Versecz-Rét 
Versecz .

Versecz Nagy-Becskerek.

Versecz 
Versecz-Rét 
*Temes-Pnulis . 
Betlilen-Tanya . 
*Loudon-Tanya 
Nagy-Margita .
Zichyfalva
Györgyháza
Szécsénfalva—Ráros—Istv;
*Baráchháza 6a. sz. őrház
Kanak - O-Lócz
Bóka
Szécsány

Párdáuy 1. alul.
Szécsány
Szárcsa
*Lajosmajor
* Puszta-Kenderes 8. sz. őrház 
Lázárföld
N agy-Becskerek-Bégapart 
Nagy-Becskerek

Menetrend a Hagykikinda —nbecskereki vasútvonalon.
3011 3001
V. V. SZ.V.

I.II.III. o. 
y 700
V 9.30

9.50:11.30 
3.30 3.30 

„ 4.34 4.11
4.53 4.23 
6.Ö3 5.02
6.33 5.22

„ 7.07 5.42
„ 7.35 6.01

érk. 7.59 6.i£

Nagy-Kikinda—Nagy-Becskerek.

7.45Budapest ind. 
Temesvár „

Ragy-Kikinda
Karlova
Beodra
Török-Becse Aracs
Kumán
Melencze
Ellemér
Nagy-Becskerek

n

fl
fl

Menetrend a Torontáli helyi erdekü vasutak vonalain.
3211 3213 
v. v. v. v.
II. III. o.
5/0 9.44
5.67 0.Í4
5.49 10.23 
6.01 10.35

3212 3214
V. V. V. V.

II. III. o.
6.49 3. 9 
7.02 4.02
7.17 4.17

. érk. 7 10 4.40

Szécsány—Párdány.

Szécsány 
Módos . 
*Fény . 
Párdány

. ind.
fl

. érk.

Párdány—Szécsány.

Párdány 
*Férxy . 
Módos . 
Szécsány

. ind.

A *-gal jelzett állomásokon a vonat csak feltete- 

asen fel- vagy leszállás végett áll meg.

59 perczig — a perczek számjegyeinek aláhúzása által 

(6.22—6.59) vannak megjelölve.

Az ej jeli órák — esti 6 órától fog"va reggeli 5 óra

Érvényes 1891 okt. 1-től.

VASÚTI MENETREND.

(Első folytatás.)

A vendég pedig, hogy valamennyire el­
palástolja zavarát, idegesen kezdte bajuszát 
pödörgetni, miközben ajkait harapdálta.

— Nos, és a másik ok? kérdé 
alig palástolható türelmetlenséggel.

— A másik ok már kissé komolyabb... 
Ez már a lány ellen szólott s a világ nyel­
vét is sokat foglalkoztatta . . .

— Nos ?
A korcsmáros közelebb húzódott vendé-

aztán

lassúbb hangon folytatta:géhez
— A kisasszonyt ifjú korában valami

szerencsétlenség érte! . . . Megesett! . . .
Az idegen felkiáltott.
Arcza halál sápadt lett, s minden izében 

remegett. Annyira ki volt kelve magából, 
hogy a korcsmáros szintén felugrott, s ijed­
ten kérdé:

— Rosszul érzi magát, uram?
Az idegen közben kissé lecsillapodott.
Egész valóján meglátszott, hogy em­

berfeletti erővel küzködik a bensejében for­
rongó indulatokkal, melyek csaknem tel- 

hatalmukban tartják s kegyetlenjesen
erővel uralják testének minden izét, szivé­
nek minden zugát.

A lámpa rezgő, sárgás fénye bevilágí­
totta arczát, melynek minden vonása el­
változott. A zilált, viaszsárga ábrázatról 
lerítt a lélek rettentő vajúdása, háborgása.

Perczek kellettek hozzá, mire tejesen 
magához tért. Aztán lehetőleg közönyös 
arezot igyekezett mutatni, s egy nagy po­
hár bort ürített ki.

A korcsmáros folytonosan fürkészőleg 
szemlélte.

Az egész eset annyira meglepte, hogy
kérdés:önkénytelenül is ajkára tolult a 

— Ismerte tán, uram, azt a nőt?
Az idegen feltünöieg hevesen tiltakozott: 
— Nem, nem ismertem 1 . 

nagyon meghatott . . . Gyakran megesik, 
hogy egy esemény, habár ahhoz 

is, annyira fölizgat . .
az ilyen rohamok feltét-

. . De sorsa

semmi közöm 
. Rendkívülsincs

ideges vagyok 
lenül uralkodnak egész idegrendszeremen. 
De mit sem tesz . . . Az izgatottságom már
elmúlt . . . Folytassa csak bátran . . .

A korcsmáros úgy tett, mintha a válasz 
teljesen megnyugtatta és kielégítette volna. 
Ravasz arczán azonban meglátszott, hogy
az imént adott magyarázatot éppenséggel

nemtartja valószínűnek, s gyanúja 
hogy eloszlott volna, de még

Ismét az előbbi, halk, bizalmas hangon 
kezdte fotytatni történetét:

— Igen uram ... A lányt, 
alig volt tizenhét éves, sz 
érte . . . Egy szép napon 
beteg, fürdőbe kell utaznia . . 
nyien sajnáltuk, de gyanakodni éppenség 
gél eszünk ágában sem volt . • .

— És miként tudták meg mégis ? . . .

nem
növekedett.

a mikor még 
erencsétlenség 

azt hallottuk, hogy 
. Valameny

Hátha nem is volt igaz ? . • •
— Sajnos, igaz vol ... Az ilyen dolgok 

csak ideig-óráig maradhatnak rejtve a vi ag

Regény.

A „Tor o n tál“ számára irta:
Jurkovics Aladár.

I. RÉSZ.

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos. 
Főmunkatárs: Jurkorics Aladár,

Halálos sebek.

1892. február 29.
Torontál.

előtt! . . . Eleinté
róla

n csak suttogni kezdtek 
majd mind határozottabb és batáro- 

a hir . .
falun, mmden ember önkénytesen titkos 
rendőrre válik, s fürkész, kutat, keres foly­
tonosan . . . Lassanként a bizonyítékok 
egesz raja gyűlt össze . . . Már el sem le­
hetett tagadni . . . S mikor

zottabb lett • Az ilyen esetben

a lányka bete 
gen, sapadtan, halaványan visszatért utjá 
hói, tudta már az egész vidék, s tudták 

s hogy az a szü- 
meg is halt . . .

azt is, hogy fia született, 
lés után azonnal

— És a gyermek atyja? Ismerték
azt is ?

— Ismertük ! . . . A lánykának, anyai 
igen távoli rokona volt.

a ki
részről, valami
Egy haszontalan, lelketlen kalandor, 
mindössze néhány hónapot töltött itt. . . 
Hogy azt miként használta fel, láthatta ! . . . 
S a mikor az esemény nyilvánvalóvá lett, 
kereket oldott egy szép reggelen hült 
helyét találták. . . ügy mondják, Ameri­
kába szökött ott mint szénégető pusztult 
el nyomorultan, mint a hogy megérde 
melle ! . . .

Az idegen mély 
arczát s fel sem pillantott, a mikor kérdé :

— Es a fiatal gróf mindezt tudta, a mikor 
a lányt elvette?

— Tudta. Bár a fiatal gróf ez időben, 
a mikor ezek történtek, külföldön tartóz­
kodott s csak két évvel későbben tért 
haza. . . Akkor ismerte meg a lányt, a ki 
szebb volt mint valaha, s a ki ragyogó 
szépségével s aranytiszta, jóságos szivével 
csakhamar meghódította a fenkölt lelkű, 
nemes gondolkozása, előitéletektől ment ifjú 
föurat. . .

— És? . . .
— Es viszonyuk csakhamar benső lett 

és igaz. . . Az ifjú gróf megtudta ugyan a 
lányka múltját, — az maga fedezte fel 
neki — de megbocsátott, szeretettel ölelte 
magához, s a múltért cserébe csak egyet 
kért, a — jövőt! . . .

A korcsmáros szavait néhány pillanatnyi 
csend követte.

tenyerébe temetteen a

Az idegen mozdulatlan ült helyén s fel­
sóhajtott.

Majd felkelt í 
— Köszönöm

igy szólt:
a szívességét, gazda. . . 

Története szép volt. . . S még csak egyet 
kérdek. Hogy hívták a leányt ?

Lillinak ... Az öreg Erdei Gáspár
leánya volt.

— S hol tartózkodik most ?
— Ha jói tudom, valahol a főváros kör­

nyékén . . . Teljes visszavonultságban él 
férjével . . .

Az idegen egy ideig mereven maga elé 
bámult, majd igy szólt:

— Különös . . 
a szoba után . . . Reggelre pedig gondos­
kodjék valami kocsiról... Utazni fogok!

A korcsmáros lassan czammogott ki az

. És most, kérem, nézzen

ivóból.
Az idegen pedig újból az asztalhoz ült,

elé tekintve lassanlehajtotta fejét, s maga
dünnyögte:

— A sors mást akart hát! 
hez ment ?!... Nincs már rá mód, hogy 

hibámat ? . . . En istenem !

. Lilli férj­

jóvá tegyem
láthatnám őt! Ha beszélhetnék vele!Ha

(Folyt, köv.)
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1892 február 28,Torontál.6
<5f=£ *£r SS» ® te.«±

Hirdetés.19 nap- 
tűzetik ki

tás főivó évi márczius 
jának, délelőtti 10 órájára 

; Alibunár községházánál.
Jegyzősegéd!

Van szerei csém tisztelettel tudó
... Qin rf másra hozni, hogy az urigözftirdőA kororvos év, illetménye 910 frt ^ évi márc/iu8 hó Vtöl kezdv(j

? ,jeg>'51hi: 32 kr., nappali látogatásért 20 kit, m^11(jen kedden és pénteken délután
éjjeliért 40 krt vehet, ezenkívül a hús- 3 árától esti 6 óráig a t. n ő v i 1 á g
szemléért szabáíyrendeletileg megálla- rendelkezésére áll, és kérek minél
pitott díj illeti meg.

Köteles a szegényeket és szembete­
geket ingyen gyógykezelni és a szék­
helyen kívül levő községekben heten­
ként két ízben megjelenni a díjtalanul 
kiszolgáltatandó előfogaton.

Azonnal és állandóan alkalmaznék
egy 28 éven alóli róm. kalb, valláeu,; 
a román nyelvet is 
teendőkben jártas „tetőtől talpig 
tisztességes becsületes meg­
bízható egyént“. Fizetése egyelőre 
havi 15 forint, mosáson kívül teljes 
ellátás külön lakással.

biró

számosabb látogatást. 
(74 - 2.1) Alázattal

Keks Ernesztina.
(72—3.1)

Okmányokat ajánlottan kérem.
Nagy-Kov eres (Temesmegye, 

buziási járás), 1892. február 25.

Grabler Árpád,
körjegyző. irdetésekI

Felhivatnak tehát mindazok, kik
ezen állást elnyerni óhajtják, hogy a I 

I kellően felszerelt kérvényeiket a vá- j 
(66 — 3.2); lasztást megelőző napig alólirott hiva-í 

tálhoz benyújtsák.
279. számhoz kig. 1892.

Pályázati hirdetmény.
f rKelt Aiibunáron a szolgabirőságnálTorontálmegye alibunári járásában 

levő Alibunár székheiylyel birő kor- 1892. évi február 19 én. 
orvosi állásra — melyhez a székhelyen 
kívül Kevi- Szőllős, Vég- Szent-Míhály 
és Sándorfalva községek tartoznak — 
ezennel pályázat nyittatik és a válasz-!

n

Id
Főszolgabíró szabadságon

Kovács Gusztáv,
szolgabiró.

Hunyady-uicza 10. szám alatt

felvétetnek.

A német-écskai községház újból építéséhez 
munkálatoknak biztosítása czéljáboi 

folyó évi márczius hó 14-én, délelőtti 11 órakor 
a német-écskai községházban 
senvtárgyalás íog tartatni.

szükségesö

jgK

«MÉNa zárt ajánlati vér­ig
kJ -V

'~r~£l t ;

mmóiaSamr zfKí: Felhivatnak a vállalkozni szándékozók, hogy 
ezen 10,436 írt 05 krra előirányzott munkálatokra

általános feltételek határozmánvai 
élteimében kiállított és felszerelt zárt ajánlataikat 
a kitűzött tárgyalási nap délelőtti 11 órájáig az 
alulirt községi elöljáróságnál annál is iiTkább
nyújtsák be, mivel a későbben beérkezett aján­
latok

Van szerencsém tisztelettel tudomásra hozni, hotry 
f. évi á p r i 1 hó 1-én egy &

11], legdíszesebb kivitelű

vonatkozó és az

■ ■II

62*
semmi szin alatt figyelembe vétetni nem

foofnak.e

szerzek be, és ezen időtől kezdve mindazoknak, kik 
nálam koporsót vásárolnak, Az ajánlatokhoz mint bánatpénz az ajánlott 

vállalati összegnek o%-a készpénzben vagy óva- 
dekkepes értékpapírokban 0atolandó.

A szóban forgó építésre vonatkozó műszaki 
művelet, általános
írott elöljáróságnál
megtekinthetők/

N.-Écska, 1892.

®öggl Géza
jegyző.

egy halotti-kocsit ingyen tiomtoiiiilezésrfi.
További félreértések kikerülése végett van szeren­

csém egyúttal azt is tudomásra hozni, hogy a ; Gross- 
becskereker Haus-Kalender“ ben kitett III. és IV. osztály- 
arak hibásak. A helyes árak további int zke< 
köve kezök:

III. osztály 109 frt, — IV. osztály 64 frt.

Alázattal
Bencze Antal,

bntorgyáros
és az I. nagylmkereki temetkezési intézet tulajdonosa.

Nyomatott a kiadó Pleitz Fér. Pálnál

és részletes feltételek az alul-
a rendes hivatalos órákbana

évi február hó 23-án.

Kocsisán János,
bíró.

(63—3.3) 9

Nagy becsk erek en.

Bencze Antal
első nagybecskereki temetkezési intézete

369. szám k. i. 1891. (165-3.2)

Versenytárgyalási hirdetmény.Hunyady-utcza 013. szám
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